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Versecz, 189;*). november 1 tj.
A reánk k<ivetkezó osztentlőlipu lobjuk 

megünnepelni azon Európa aírzulahinak 
alalxiilúsára is nag\ 1'unl.osságú töri énei i 
b'iiyl. In így a magyar, ez a maroknyi no­
mád nép, V/siában fölkereketlve s Alilla 
országai, ősei örökségét keresve: Km Apa 
s/.i vében lel villám-) kardjával, omló vére pa­
zar hullásával, hazái szerzelI t'-s ezl a hazát 
idegen nagy népek zajló árja közepette ma­
minak meglarlol la erős karral ha kellel I. 
hőit sesseggel, mikor a körülmények erre 
1 Hallak.

A reánk" jó vő eszi ént lő folyamán nul­
lájuk meg' I áiriipa műveli nemzeteinek, 
li'iyy he Imiink magunkat illeszleni közéjük; 
linux a. magyar nép kelet es nyugot hosszú 
időn keresztül folytatod véres es fanatikus 
l\ i'i/.i léiméiI'en k'őzépen állva, kél ellentétes 
i'-zmeáramlal nyomásának kilőve, hahár nem 
G 11 idol I lépési larlani a nyugoti nemzetek 
előli,tlail.'isaval: koronként az előhaladoftság 
ol\ lokara voll képes magái l'elküz.deni, a 
Inna I iszl elel lel lekinlel.lek lel a népek.

Az a nép, melyei most azok a népek", 
kikel iildozói elől kehelei'e öleli és megvé- 
d < ■ II, szerel nettek vad i’r/siai hordának. czi- 
\ ili/.ac/iora képtelen harhárnak fi *11 fin ltd ni a 
l|:|gy világ előd; az a nép, melyről vakmerő 
hazugsággal kiirlölik Luréipasz.erle, hogy 
ellensége az emberi jogoknak, a szabadság­
nak, melynek pedig »ill hordozák véres 
yas/k >iI ■<, nem egyszer, de minden alkalom- j

mai megmutatta, hogy szabadság-szereiéi, 
kuliur-kepessegel hozod magával ide messze 
Vz.sia six a tagjairól.

Megjelenése után, a mint kivívta apai 
őrökét, mindjárt bebizonyilolia ezl. A hél 
vezér kormányáhtil átalakult csakhamar ki­
rálysággá, nemzeti uralkodó házzal, öröklési 
joggal. A pusztaszeri vérszerződés rendi al­
kotmányi teremted és politikai nemzetei, A 
pogány erkölcsű nép rövid idő alatt meg­
szelídüli az egyház kebelén. István koronái 
kap a pápától s mellé az apostoli ezimet; 
Gézának a bizanezi császár küld elismerése 
jeleid másik koronái. Nyugot és kelet tehát 
(elavulta a magyar nemzet királyál az euró­
pai keresztény fejedelmek" sorába. Legen­
dáink legnagyobb hose, László, mar vezér­
karból, kap Lurópa fejedelmeitől, hogy a 
széni sirl. visszavívó keresztény hadak élére 
álljon, vagyis, hogy Lurópát védelmezze az 
ar.'ih protein világból';!tó útra indult népe 
ellen.

íme: a jövevény nép, a még most is 
harhárnak rágalmazod magyar, alig két em- 
heröllö alatt kivívja a nemzetek rokonszen- 
vét, elismerését, nagyrabecsülését s szerepel 
játszik, meg pedig első rendű szerepel 
Lámpában. A mohi síkon elébe áll a vad 
talár kan xvrxcsi laboramik, hogy fellarféz- 
lassa Ázsia rohamait Luróp;i ellen. Lajta 
dirik meg' a tőrök áradat, mialatt maga 
csaknem elpusztul. A kuhninávzió magas 
lokáról koronként a viszonyok" erős halalma 
lelaszilja, bog) isméi felemelkedjék s ;t 
csodatevő Isten nagy hatalmai hirdesse.

Nagy líóberl Károly alatt; hatalmas és tisz­
telt Nagy Lajossal troliján, a mikor a ma- 
g\ar tenger vizében hunyt el: észak, kelet, 
'Ivl hullt I csillaga Hunyadi János, Holló 
Malyás lényé, hire, a műveli világra áradt 
s/.td. A magyar renaissance emlékei! tiszte­
ledel szemlélhetjük \ ajda-l lunxad várán 
\ isegrád romjain, ltuda, Kolozsvár, l'écs, 
Kassa es más városok templomain. A Kor­
vin-! odexek el nem pusziitól! maradványai 
azl beszélik, Imgy »itt tudós urak tudomá­
nyát aranynyal űzették"«, államJerliak, tudó­
sok es költők »magyar nemzet vivillását- 
hirdették«.

I árjátok löl az uj és a legújabb kor 
lórtenelct: oil találjátok a magyar nemzetet 
mindig, a hol a lelkiismereti szabadságért, 
a hol az emberi jogokért küzdenek. Hocs- 
kay, l ökölv, I íakoczy hadai eszmékért har- 
ezolnak". Kossuthek 18 \ S-han összetörik a 
rendi alkotmányt, hogy annak" romjaira újra 
építsek a szabadság, egyenlőség, testvériség 
Magyarországai.

Iliié a barbár magyar isinél oil áll az 
eszmék szolgálatában s a világ négy tájéka 
lele szétszórt legjobbjai mindenütt ott vér- 
zenek, mindenütt olt hullanak el, a hol a 
zsarnokság elleni veres lobogódat emelik a 
népek szabadsági

l'.s mégis akadnak lelketlen fanatikusok, 
vagy inkább önző czélok szolgálatában va­
kondoki isktitlo népségek e haza határain be­
lül, akik rágalmaznak" bennünket a nagy 
világ eléitl, mini barbárokat, zsarnokokat, 

képesség nélkülieket.

1ABGM
.A. naiva.

(Elbeszélés )
Irta: Tábori Róbert

Visszafojtott lélekzettel és lábujjhegyen lé- 
i1 e11 a kávéházba. Arca egészen ki porosodott 
abbeli igyekezetében, hogy a szuszogást magába 
h’jtsa. Tekintete csillogott és két kezével a le­
vegőben hadonazott, mintha legyeket kergetne.

— Ah, barátom, édes barátom! —- kiál- 
j°tt lelkesülten, a mint megpillantott, — ha 
1-ittad volna , . . ha sejtenéd . . . ha el tudnád 
képzelni . . ,

— Mit?
Még most sem tudok elragadtatásomból 

magainhoz térni ; Még most sem merek lélek- 
'tet venni, mert attól félek, hogy föl ébresztem 
l/ a!'gyait! Ah, minő dicsó, mily isteni látvány 
müt az!

- - Kiről beszelsz ?
Kóla, a mi isteni naivünkről! Van-e 

öoltuibb valami, mint ez a fehér arc, ez a szőke 
lub 'l nyúlánk termet . .

Vsak versekben ne! . . . i’incér egy 
P’üiar hideg vizet ennek az urnák!

Nincs az óceánban annyi viz, hogy én­
éé"1 ma lehűtsön! I'.gek, lángolok, az égben
vagyok . . ,

Mi történt ?
— Azonnal elmondom neked, aki "előtt 

nincs, nem volt és nem is lesz soha titkom! 
t ietek óta keresem az alkalmat, hogy megismer­
kedhessen! az angyallal ... A legtisztessvgesebb 
szándékká!! . . Csak azért, hogy a szemébe 
nézhessek, hogy egyetlen egyszer érintsen bal­
zsamos lehelete.

— S érintett?
— Nem volt bátorságom közeledni hozzá, 

mivelhogy az angyalt egy mama őrzi. S hozzá 
még milyen mama! A lángpallossal viaskodó 
kherub, köiykeit védő tigris hozza képest szelíd 
baranyka.

— Színházi mama!
Nem barátom, igazi mama, erre meg 

merek esküdni. Olyan mama, akiből idővel lesz. 
az anyós, aki anyósnak született, akinek minden 
porcikája mar is anyósi porcika.

— Gratulálok!
— Ütött végre boldogságom órája. Be­

mutattak neki egy táncvigalomban és én a 
második tournál pirulva, mint egy szende ha­
jadon engedd met kértem, hogy másnap meg- 
tehessem tiszteletemet.

— S megadták az engedélyt r
—• Meg, de nem mindjárt. A mama előbb 

végig nézett rajtam vizsga tekintetével, s én 
úgy éreztem magamat, mint mikor katonako- 
í ómban először menteni őrségre és a kapitány 
megvizsgált, ha vájjon rendben van-e minden

rajtam r V gy látszott, hogy most is rendben ta­
láltatott: minden, mert a kapitány azt mondta : 
„Eljöhet délután, két órakor, mert ilyenkor fo­
gadunk,,,

— A kapitány mondta ezt r
— Dehogy! A mama mondta! Egészen 

megzavarta! ostoba közbeszólásaiddal. . . Tehát 
ma délelőtt úgy kilencz óra után kezdtem öl­
tözködni és egy óra felé még mindig nem vol­
tam készen. Sehogy sem tetszettem magamnak 
ezúttal, pedig a mai napig szentül meg voltam 
győződve, hogy egészen fess fiú vagyok.

— Az is vagy, Butácskám !
— Köszönöm a jóindulatú vigasztalást, 

— rnondá ö meghatva cs szórakozottságában 
kávémba ej te szivarja hamuját. — Félkettökor 
magamra pazaroltam egy flakon illatszert, az­
tán istenbe vetve bizalmamat, az angyal lakása 
felé indultam, ügy dobogott a szivem útközben, 
hogy a „Zapfenstreich“ ütemeit kihallhattad 
volna belőle. Amint belepek szobájába, a mama 
azzal fogadott, hogy pszt! pszt!

— Micsoda ? Kipiszcgctt ?
Dehogy ! csak azt akarta, hogy halkab­

ban közeledjem. Önkéntelenül visszafojtottam 
lélegzetemet cs körülnézek. A szomszéd szoba 
ajtaja felig nyitva állott s megláttam öt . . .

Miféle pozituraban ?
, Egy fauteuilben hátradőlt és szendergett.

Almában piruló vonásai csendes boldogságról 
szülöttük és olyan létekről, mely tiszta, mint a
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1 lát meg fogjuk mulatni, hogy az ilyen 
beszéd rágalom. Az ország lázas sietséggel 
dolgozik, hogy a millenniumi kiállítás meg­
feleljen a magyar nemzet méltóságának, 
életrevalóságának mind terjedelem, mind 
minőség tekintetében. A régibb kor mun­
kásságának fennmaradt produktumai, melyek­
ből ki fog tűnni, boga pusztító harezaink 
között, sem feledkeztünk el a beke művei­
ről; az újabb kor sok irányú tévékéin sege- 
nek termelvén) ei az ország rohamosan fej­
lő« 1 ő fővárosában összehordja, elvesen lógjak 
hirdetni a nagy világnak, hogy ez a nemzet 
nemcsak karddal kezeken, nemcsak politikai 
inslitutióval, hanem másnemű munkásságai­
val is képes kivívni a művelt népek rokon- 
szenvét, elismerését; hirdetni fogják, hogy e 
nemzet a cziv ilizávzió nagv munkája körűi 
hasznos szolgálatot tud es akar tenni. I le 
vájjon elegendő-e, ha Iimlapesten meglesz 
a világraszóló fényes kiállítás, ha a vidékén 
is nem történnek oly dolgok, melyekkel do­
kumentálnék, hogy ez a barbárnak rágal­
mazott magyar la j öntudatával hi r azon 
missziónak, melyre a gondviselés ezer cv 
előtt kijelölte. Szükség van az ily dokumen- 
tácziókra különösen olyan vidékekén, vi hol 
a nemzetiségek a magyar laj szellemi es 
tizikai erejét nem ismerik, hol a huj toga tok 
az egyenetlenség, visszavonás konkolyai Ier- i 
mékeny talajba hintegetik el.

Hirdetni kell hát a hazában minden­
felé és ismételni főleg a nemzetiségek állni 
lakott vidékeken, hogy ezer év óla bírjuk 
ezt a földel, ezer év óta áll Magyarország. 
Szerzett sok dicsőséget, látott borzasztó na­
pokat. s nem egyszer állott sir ja szélén, de 
azért nem hall meg, él s élni akar, mivel 
ősi jogezimekel szerzett az éleihez.

Nem kiesinycihetők a budapesti ünne­
pélyek. de múlhatatlanul szükséges, hogy a 
haza minden pontján történnek valami a 
magyar nemzet ezer eves itt letellek doku­
mentálására. Az ötvenes evek vegén, a hat­
vanas évek elején a Kazinczy- majd Szö­
vi lény i-ünnepéi vek minő hatást gyakorollak 
a magyar nemzeti szellem fellendülésere!

liliom. Szőke haja szabadon csüngött ala valla in j 
és két kacsoja ossza volt kulcsolva szűzi keb- | 
lén .... Mélyen meghatott ez a látvány, úgy 1 
hogy’ én is megálltam es magamban elrebegtem 
Heine azt a versét, mely . . .

— Ismerem ! Nem szükséges, hogy el mond­
jad. Egy arczképról van benne szó, mely szép 
és tiszta, meg egy áldásról, amely meg szebb 
es még tisztább.

— Csak gúnyolódjál, te lelketlen ! . . .
— S mit tett azalatt a mama r
— Mosolyogva nézte elerzékeny ülésemet 

s pantomimice kínált meg székkel. En meg ha­
sonlóképen engedelmet kértem, hogy állhassak 
és tovább nézhessem.

— Megadták az engedélyt r
•— Meg. De az angyal bizonyara megérezte, 

hogy profán tekintet csüng rajta, mert egyszerre 
csak megmozdult Két picziny kacs ója lecsúszott 
kebléről, jobját fölemelte homlokáig és hatrasi- 
mitotta az aranyfürtöket. A következő pillanat­
ban kitárult a mennyország.

— De Béla!
— Úgy van, a -mennyország ! A szempillák 

fátyola mögül két fénylő csillag ragyogott le­
iéin, szelíden és édes, bűbájos érzéssel. Való­
ságos napfolkelte volt ez . .

— De dupla kiadásban:
— Aztán Így szólt hozzam : . . .
. . . Félbe szakítottam Bélát és női hangot 

utánozván, epedó hanglejtéssel igy szóltam :
„ . . Bocsásson meg uram, hogy kissé 

elnyomott az álom. Mi szegény színésznők a 
nap nagy részét próbakőn töltjük, este játszunk, 
a szereptanulásra tahat csak éjjel marad időnk. 
Azonfelül meg u színpadi toiletteimet is magam 
csinálom s igy erőt vett rajtam a fáradság“.

Béla úgy bámult rám, mint aki attól 
tart, hogy kővé válik a nagy csodálkozásban.

— Hogyan r te tudod, hogy ö mit mon­
dott nekem - hat te is ott voltai r Nem láttalak.

Tudják azok, akik még abból a kőiből ci­
nek és v isszaeinlókcznek.

Az ezeréves il l lólel ünnepelni s azzal 
mell álságosán tüntetni, oh valami lenne, 
mely imponálna azoknak, kik tájunk elelkep- 
leiensógiáől, ptilitikai számbav ehetőségen>1 
még mindig ellenségesen beszelnek.

Felhívás.
Magyarország gazda közönségéhez, j

Az IS'iá. évi Vili- t. ez. a f. e. november , 
hó 20- és oO-ika közt Magyarország területén , 
általános mezőgazdasági statisztikai összeírást 
rendelt el. Nemcsak a kormány ohajlasa volt 
ez, hanem hazánk gazdaközözönségének is évek 
óta hangoztatott kívánsága.

A tengerentúli nagy gabonatermesztő or- . 
szagok versenye s a termények árának rend . 
kívüli hanyatlása Európaszerte, évröl-évre ne­
hezebbé teszi a mezőgazdaság helyzetét. Sulyo- j 
san érezzük mi is ezt a válságot s a kormány 
és társadalom vállvetett erőfeszítésére van 
szükség, hogy megadhassunk a mostani viszo- j 
nyolc között s megvethessük a mezőgazdaság 
újabb virágzásának alapjat.

De arra, hogy helyesen tűzzük ki a czélt , 
s jól válaszszuk meg az utakat és módokat a ; 
helyzet javítására, szükségünk van a hazai vi- i 
szonyok es állapotok beható, alapos megisme- : 
résére, a mit azonban nem érhetünk el máskép, ! 
mint egy lelkiismeretes, pontos, részletes sta- i 
tisztikai összeírás segítségével.

Belátta ezt a mezögazdssági érdekek min­
den igaz haratja és illetékes képviselője; belát­
ták legkiválóbb gazdáink, belátták a gazdasági : 
egyesületek, belátta a kormány. A törvény­
hozás pedig áldozatot nem kímélve, partku- 
lombség nélkül, ritka egyértelműséggel szavazta 
meg a nagy terjedelmű adatgyűjtés es feldolgo­
zás költségeit.

Lesz-e haszna az áldozatnak r Eesz-c si­
kere a fáradozásoknak ? Az egyedül a gazda- 
közönségtől függ! Ha a valóságnak teljesen 
megfelelő adatokat nyerünk, megvethetjük azt 
a biztos alapot, melyre in ugodtan építhetünk, , 
de ha a valóságtól eltérő, hamis adatok foly- ( 
nak be, nemcsak a sok költség, munka, fára­
dozás vesz karba, hanem a magyar mezőgazda­
ság érdekei is ki lesznek téve, hogy a valótlan 
adatoktól félrevezettetve, hasznos helyett karos i 
intezkedeseket tesznek.

Az adatok bevallásánál tehát legelső fel­
tétel a teljes őszinteség. A titkolózással gazda- 
koz.onsegunk csak magának artana ; olyanlorma

Épen másfél órája, hogy a kavehazban
ülök.

Lehetetlen ! Hisz szóról-szóra mondtad t 
el, amit ő mondott nekem. Ha nem vagy bo- I 
szorkánymester . .

Nem vagyok én semmiféle mester és 
boszorkányság sincs a dologban. Valamivel előbb 
ábrándul tani ki, mint te, ennyi az egész. Engem 
egy orakor fogadtak a naivaéknal. A színpadi 
berendezés ugyanaz volt, mint mikor te mentei 
el, csakhogy az én tiszteletemre rendezett elő­
adást egy órával előbb kezdték meg.

— Úristen, minő komédia !
Mi van ebben r Az egész házi gyakor­

lat, egy kis kostümpróba, melynél ó maga a 
rendező, mi pedig tudtunkon kívül közreműkö­
dők vagyunk. Nagyon szép tőle, hogy el sem 
neveti magát.

Béla véresre harapta ajkát. Ismertem a 
fiút és altól tartottam, hogy bolondot cselek­
szik. Azért is megfogtam kezet és csillapítottam, 
látván, hogy kalapja után nyúl es menni készül. 
Valószínű azonban, hogy mit sem hasznait volna 
rábeszélésem, ha e pillanatban be nem lép a 
kávéházba M uki'bai atunk, aki diadalmasan felénk 
kiált :

fiuk! pompás dolgot láttám az imént! 
Viziteltem a naivánái. A kis szőke angyal szun­
dikált, mivelhogy nehéz szerepe van es azt ta- 
tanuita az. éjjel. Latiam az.tan, mikor le lébredt. 
A szempillák futyola mögül két fénylő csillag 
ragyogott felém, szelíden es édes, bunbajos ér­
zéssel. Valósságos napfelkelte volt ez! Aztán 
igy szolt hozz un : „Bocsásson meg uram, hogy 
kissé elnyomott az. álom . . .

Tovább nem hallgattunk mar Mukiru. En 
csal; egyszerűen kacagtam, de Béla csak nem 
hanyatt vágódott a nevetés miatt. Végre így 
szólott: ________

I tárom bolond egy napon I .elkentre 
ez a kis naiva elsőrangú tehetség !

volna ez, mintha a beteg azon igyekeznék, 
hogy az orvos valahogy el ne tataija baját, 
hanem egészen más betegség ellen gyógyítsa.

A tiszta valóságnak bevallásából senkire 
semmiféle kár vagy hátrány nem háramlik. 
Felkérem ennélfogva a hazai gazdaközönséget, 
hogy ha netalán itt-ott olyan balvélemények 
támadnának, hogy ez az összeírás adóztatási 
czélból történik, világosítsák fel a tévelygőket 
és félrevezetetteket s magyarázzák meg, hogy 
ezen adatok kirárúlug a mezőgazdaság és a 
földmivelő-nép érdekelten gyüjtetnek; adóhiva­
talok, vagy más pénzügyi hatóságok még csak 
látni sem fogják ezeket; szóval a mezőgazda 
sági statisztikai összeírás nincs összekötve sem 
miféle adóztatási czellal.

De felkérem gazdaközönségünket, ügyel­
jen arra is, nehogy egyesek tréfából vagy hiú­
ságból valljanak be hamis adatokat s az ii) 
kicsinyes nevetséges emberi gyarlóságok meg­
hiúsítsák a nagy, országos mű sikerét.

A mezőgazdasági statisztikai összeírás az 
egész, nagy gazda k ö z o n s é g buzgó tevékeny 
közreműködése nélkül eredményes nem lehet. 
Az. ország és saját érdekük egyaránt kívánja, 
h,,uy tegyenek meg minden lehetőt a munkálat 
érdekeben. Minden gazdálkodó mar jó előre­
tekintsen körül figyelmesen gazdaságában, je- 
gyezgesse fel, hogy mennyi földön gazdálkodik, 
mennyi es milyen gazdasági eszköze, házi .il­
lata stb. van, hogy unnak idején egész ponto­
san jelenthesse be az adatokat az összeíró 
ügynöknek,

Az egész osszeirasi munkálatban legfonto­
sabb személy az. összeíró ügynök. Kívánatos, 
hogy erre az igen fontos állásra a legintelli­
gensebb gazdák, birtokosok vállalkozzanak. 
Nem alázza ezzel meg magát senki, legyen bár­
mily nagy ur, vagy előkelő személyiség. Sőt 
dicsőséget szerez vele, mert polgári kötelességét 
híven teljesíteni s osztály érdeket tisztes munká­
val szolgálni, csak emelhet mindenkit a koz- 
bccsülesbcn. Ne engedjek gazdáink, hogy osz- 
szeiró ügynökökül olyanok alkalmaztassanak, 
kik a fúldmiveléshez csak alig értenek, vagy 
ha értenek is, nincsenek közvetlenül össze­
forrva a mezőgazdaság érdekével. Az öntevé­
kenységre a legszebb alkalom kínálkozik, mu­
tassak meg gazdáink, hogy abban a nagy es 
fontos társadalmi osztályban, melyet ők kepei 
sclnek, van elég közszellem, van eleg értelmi­
ség, van elég buzgosag, s mikor sajat javuk, 
boldogulások forog szobán, nem állnak felre 
összedugott kézzel.

A magyar gazdaközönségnek nemcsak ha- 
zuhsagara, hanem saját jól felfogott érdekére 
hivatkozunk s gazdáinkat a legelsőtől a legutol­
sóig teljes bizalommal kérjük lel, hogy a mező­
gazdasági statisztika! összeírás nagy munkáját 
minden kitelhető módón támogatni és clőinoz 
ditani szíveskedjenek.

x .x im ii I it i: ii.
Esküvő llerczog István újvidéki gyógy­

szerét/ — llerczog Gusztáv helybeli előkelő 
birtokos ha f. hu 2.>-én kel egybe G itliu 
ger Ág őst a kisasszony nyal Zj vidéken, fogad­
jak őszinte gratulácziónkat.

Személyi hir. Dömötör lihamér temes 
vart kerületi kir. erdőfelűgyelő a múlt csutor 
tokon varosunkba érkezett es Mészáros Já­
nos kir. erdész kíséretében a városi erdőki I 
megvizsgálta, s a tapasztalt rend és az újabb 
erdősítési munkaiatok felett megelégedését te 
jezte kii

Kinevezés. 1’ r e i n es z b e r ge r Géza hcly- 
beli kir. járasbirosagi jegyzőt ó felsége a leirat> 
aljarásbirová nevezte ki Balazsfalvara. V árosunk 
magyar társadalma egyik legrokonszenvesebb 
tágját veszíti el a távozóban, ki verseczi műkő 
ycsc alatt teljesen megnyerte az intelligenczia 
rokonszen vét. Előléptetéséhez örömmel giu 
tulalunk !

Uj orvos Dr. V o p Sándor, eddig Kéva 
Újfaluban miikodott orvos városunkba költöz­
ködött és dr. Bútorka Száva fürealisk. tanai 
fehértemplomi utczai házában vett lakást.

ctiudy Hugo budapesti rendűi tanácsosi"!. 
Versecz egykori v. tanácsosáról az a hir terjedt 
el a fuvarosi napisajtóban, hogy ó neveztetik 
ki a fővárosi államrendőrség főkapitány av i 
fim (1 y hi vat al nők os kodását Verseczen kezdi1 
meg. Irodavezetője volt néhai Ver zár J 
közjegyzőnek, később városi tanácsossá válás, 
tatot!." Néhai torok Janos meg teinesv.ui 
polgármestersége idejében lett figyelmes-'C •' 
nagy munkaerővel es szép tehetséggel bíró fiat a 
emberre, s midőn főkapitány lett, azonnal ig>1 
kezelt megnyerni az allainrendórség szamai a.



Chudy kineveztetésének hive nagy örömet kel­
leti verseczi barátai és ismerősei körében.

Városunk törvényhatósága tegnap szomba­
ton tartotta meg rendes havi közgyűlését S e ti­
ni ay er János kir. tan polgármester elnöklete 
alatt) mely alkalommal több, a város beléletére 
nézve nagyon fontos ügy kerülvén felszínre, a 
t. h. b. tagok majdnem teljes számmal jelentek 
meg. A közgyűlés első tárgyát a polgár mester 
hosszabb havi jelentésének telolvasasa képezte. 
A jelentés egyhangúlag tudomásul vétetik. — 
lobi) törvény és rendelet kihirdetése után 
posztét ich volt miniszter búcsúzó és D a- 
i ,i 11 y i lgnácz uj földmivelésügyi miniszter be­
köszöntő rendelete olvastatott fel. Utóbbit lel­
ke*-, éljenzéssel fogadta a közgyűlés. Az eltávo­
zott Kudnai Ni col its Sándor főispán ő mltsga 
meleg hangú búcsúiratot intézett a törvényha­
tósághoz. melynek kapcsán hosszabb hozzászó­
lások után elhatározta a közgyűlés, hogy a 
fővárosba a magas kormányhoz nagyobb depu- 
lacziót kiild azon megbízással: fejezzék ki az 
illetékes korok előtt, hogy Verzeez törvényha- 
sosaga azon tervet, miszerint a versecz. és 
pancsovai főispán! állás megszüntetésével a két 
varos a megyei főispánságok ügyköréhez csa- 
toltassék Versecz város ügyeire nézve a
törvényhatóság jónak nem találja, s a küldött­
ség kér ja a magas kormánytol, az eddigi álla­
potok, a külön föispánság fentartását. — A va­
ros villany vilagitasa ügyében hosszabb és szen­
vedélyes vita után elhatározta a közgyűlés az 
újabb pályázat kiírását azzal a feltétellel, hogy 
a varos a világítást sajat kezelésében óhajtja 
végeztetni.

Délvidéki szmiszövetkezetünk D e á k Péter
igazgatása alatt álló társulatával a nagybecs- 
kerekiek teljesen meg vannak elégedve s az 
előadásokat szép közönség látogatja. Deákné 
Vlád Gizella és a második énekesnő P erezel 
Mari játékáról és énekéről nagy elismeréssel 
nyilatkozik a «Torontal», mely pedig mint ál­
talánosán tudva van, nem egy könnyen szokta 
osztogatni dicséretét. 1). Orsi Aranka drámai 
színésznő még lloléczy után is megnyerte a 
Lccskerekiek elismerését. Ha vas y Sz. igen 
ügyes komikáné, kinek csak egy hi baj a van, 
hogy „nem elég csúnya“. A férfiak közül na­
gyon dicsérik L o randit ki distingualt, művelt 
c/iekes. Árkos inak érez es bariton hangját 
dicsérik. A komikusok Deák, Balog stb. tel­
jesen beválnak, A társulat többi tagjaival is 
meg van elégedve a közönség, különösen a 
zenekart és annak élén Donátit karmestert 
(egy időben volt mar Verseczen tüntetik ki. - - 
Varosunkban a bérleti vek Dr. Seemayer Ká­
ról)- egyl. elnök és Perjéssy Lajos főrealisk. 
t in;;i egyl. titkárnál vannak letéve. A bérlet 
eddigi eredménye mar meghaladja az 1200 irtot. 

Vasúti állomásunk forgalma hogy évről
í vre mily nagy mértékben szaporodik, annak
legmeggyőzőbb tnzonyitékát az: alábbi hivatalos
statisztikai adató k is fényesen igazoljak A ki-
adott menetjegye:k szama volt :

lattá táti:,
Januárban 11 174 16.40X darab

1 cbruai bail 10 671 18.038 „
Márez iusban X.0,37 17.747
A priltsban 12 928 19.889
Májusban ! 3.868 18.057 ..
Júniusban 13.131 17.208 „
Júliusban 14.U80 21.53»)
Augusztusban 16.180 19.016
Szeptemberben 15.91(1 21.423
Októberben 16.962 22.690 „

Összesen 18)2.3X6 191.506 darab
1 la ezen szép summát a napok számával cl-
osztjuk, kitűnik, hogy kozépszamitás szerint 
I'-“U utazó fordul meg naponként vasúti állo­
másunkon. Az aranylag nagyon is szűk váró­
termek alig elégségesek ily nagy közönség be­
fogadására s különösen téli időben sok az in­
dokolt panasz. I la még a Versecz—Maros-Hlyei 
'oii.iI is megnyílik, az ut irányból érkező és 
induló vonatok közönsége számára csakugyan 
nagyon is szűk lesz az a vasúti állomás, mely 
egy kis fodozást, változást leszámítva, ugyan- 
•izoii terjedelemmel bir, mint a hogy 20—25 
evvel ezelőtt felépítették, a midőn csak egy 
vasútvonala volt varosunknak. A teherforgalom 
ls rendkívül szaporodott, az exportüzletek 
gomba módjára való szaporodásával.

Palyazat ÖSZtÖndijra.Nchai T r e m b a 1 s z ky 
Karoly volt cs és kir. nyugalmazott őrnagy 
‘hal, verseczi születésű, szegény sorsú, szorgal­
mas és jo viseletű, a verseczi állami föreális- 
fi'fiubu jaró tanulok részére alapított, és Ver- 
secz varos tanácsa altul kezelt ösztöndíj egyik 
h,(l forintos feléi e (a másik adományozva

van) ezennel pályázat hirdetik, még pedig a 
lefolyt 1894 .) tanévre utólagosan ía mennyiben 
azon évben adományozva nem volt) s a folyó 
1895/6. tanévre. A pályázónak verseczi szüle­
tésű, római-katholikus vallásu, szegény sorsú, 
jó magaviseletü és kellő tanulmányi előmenetelt 
tanúsító ifjúnak kell lennie, ki a helybeli föreál- 
iskolában legalább egy osztályt végzett és ta­
nulmányát ugyancsak ezen iskolában folytatja. 
A pályázók keresztlevéllel, vagyoni állapotukat 
feltüntető okmánynyal, a mult 1894/5. iskolai 
évről szóló bizonyitványnyal, valamint a folyo 
tanév első harmadáról nyerendő időszaki érte­
sítővel felszerelt s Versecz város tanácsához in­
tézett folyamod ványaikat f. é deczember 25-ig 
a verseczi magy. kir. allami förealiskola igaz­
gatóságánál nyújtsák be.

Temesmegye közigazgatási bizottsága az 
állami anyakönyvvezetés eddigi menetéből meg­
győződvén a személyzet elégtelen voltáról, el­
határozta, hogy minden anyakönyvvezető mellé 
helyettes kinevezését fogja a belügyminiszternek 
javasolni, a mi összesen majdnem 9000 forint 
állami segítséget követel. Nehogy azonban erre 
segédjegyzők kinevezése váljék szükségessé, a 
helyettesi teendőket a megye az illető község­
ben levő valamely alkalmas férfiúra akar bízni.

Hajtóvadászatot tartott a múlt vasárnap 
I a helybeli vadasztarsulat a verseczi erdőségben. 

Derék nimrodjainknak kedvezett is a szerencse 
a mennyiben egy özet (négy volt a hajtásban) 
28 nyulat és 15 rókát lőttek.

Uj vonat, A m. kir. államvasutak igazgató­
ságától vett értesülés szerint Jassenova és Ora- 
vicza állomások között a nyári évad alatt for­
galomban volt és f. é. szept, hó cégével meg­
szüntetett 3414. és 841.). ssátnu nappali vegyes 
vonatok f. é. nov. hó 20-ától kezdve ismét for­
galomba helyeztetnek. A 8414. sz. vonat Jasse- 
nováról délután 2 óra 30 perczkor indult és 
Oraviczara délután 4 óra 17 perczkor érkezik. 
A 3415. sz. vonat pedig Oraviczáról délelőtt
11 óra 15 perczkor indul és Jassenova délután
12 óra 50 perczkor érkezik.

Szegény németajkú szülék figyelmébe. Egy 
nagyváradi előkelő magyar család 2 kis gyer­
mek mellé (0- 8 évesek) oly 14—15 éves német 
ajkú szegény feányt keres, kitől játék közben 
a gyermekek németül is tanulhatnának. Az 
ajánlkozó leány teljes ellátási" s pár forintot is 
kapna havonta s nem cselédül tekintetnék, 
esetleg iskolába is járhatna. Úti költségei eset­
leg kísérőjének is) megtérhetnek. Bővebb felvi­
lágosítással e lapok szerkesztősége szolgai.

Fontos az utazóknak. A m. kir. allamvas- 
utak igazgatósága figyelmezteti az utazó kö­
zönséget, hogy oly nagy tcrjndelmü, vagy több 
darabból álló pódgyaszt, mely a pódgyásztar- 
tányokban, illetve azoknak minden ülőhely 
után járó aránylagos részében el nem fér, a 
személykocsiba vinni nem szabad hogy 
az összes podgyász szabályszerűen feladandó, 
megjegyeztetvén, hogy úgy az állomási, vala­
mint a vonatkísérő személyzet egyidejűleg szi­
gorúan utasittatott, hogy ily podgyász-dara- 
boknak a személykocsik szakaszakba való be­
vitelét, vagy éppen a kocsik folyosóin való 
elhelyezését ne engedjék meg.'

Uj italmérési engedélyek kiadásának meg­
tiltása. Az italfogyasztási és italmérési adóknak 
a jövő és későbbi évekre való újabb biztosítása 
és a kizárólagos szeszitalmérési jog megszűnése 
következtében a jövő ev elejétől uj ital mérési 
engedélyeknek kiadasa és már meglevő enge­
délyeknek kibővítése és megváltoztatása fog 
szükségessé válni. Ebben az ügyben a folya­
matban levő biztosítási munkálatok eredményei­
ből merített tapasztalások alapján fogja utasi 
fásait kiadni a pénzügyminiszter. Addig is 
azonban meghagyta a pénzügy-igazgat óságok­
nak, hogy az adó újból való biztosításából ki­
folyólag semmi uj italmérési engedélyt ne ad­
janak ki és a már meglevő italmérési enge­
délyek megváltoztatását és kibővítését se en­
gedélyezzék, hanem az erre vonatkozó összes 
kérvényt és tárgyalást további utasításig tart­
sák függőben. Ez az intézkedés nem allja útját 
annak, hogy az italmérési engedélyekre nézve 
folyó vagy ezután folyamatba teendő rendes 
tárgyalások, a melyek nem állanak kapcsolat­
ban az adóknak újonnan való biztosításával, a 
tendes ügymenet során elintézést ne nyerjenek.

Hol van Farkas Menyhért ? Pár hónappal 
ezelőtt tobszor volt szó 1-’ a r k a s Menyhértről, 
az úgynevezett lottókiralyról, a ki immár kitöl­
tötte a rászabott büntetést. Mikor kiszabadulasi 
ideje közeledett, megkérdezték tőle, hogy mit 
fog csinálni f Állítólag azt mondta, hogy aszta­
los üzletet nyit, mert ezt a mesterséget teljesen 
kitanulta a szegedi csiltagbörtönben. Szó volt

arról is, hogy Aradon telepszik meg, a hova 
rokoni kötelék is fűzte. De azután ezek a ter­
vek nem valósultak. A büntetését kiállott Far­
kas Menyhért mihamar elhagyta Szegedet s az 
érkező hírek azt mondják, hogy Aradmegye 
egyik kisebb helységében éldegél csöndben. És 
ezzel megszakadtak a hírek, de a világ sem igen 
érdeklődött a bűnéért meglakolt ember iránt, a 
ki ellen immár senkinek sem lehetett kifogása. 
Most azonban megint szóba fog kerüllni az 
egykor sokat emlegetett ember, a ki a mondott 
lap értesülése szerint nyomtatlanul eltűnt. 
Hogy hol van, hogy merre jár, nem tudja senki 
s nem tudják gyermekei sem, a kik egyébként 
jó anyagi körülmények között élnek. Tartózko­
dás! helyéről, abból az aradmegyei csöndes fa­
luból eltávozott s azóta semmi nyom sem 
mondja meg, hogy hol van. Azok, akik érint­
keztek vele, azt hiszik, hogy végleg elhagyta 
Magyarországot, sőt Európát is s hogy ez idő 
szerint már túl van a tengereken. Ezt pedig 
azért hiszik, mert többször beszélt elutazásáról 
s ama szándékáról, hogy — Afrikába megy, a 
hol nem ismeri senki s a hol uj életet kezdhet, 
a nélkül, hogy szemére hánynák a múltat, a 
keserves múltat. És nem lehetetlen, hogy ma 
mar csakugyan Afrikában van, kezdetén az uj 
életnek, a melyen talán más eredményt ér el, 
mint a milyet itt elért.

Irodalom.
Freemann Edward: A történelem tanulmá­

nyozásának módszerei. (Olcsó könyvtár 352. sz.) 
Freemann Edward a nagy angol történetírónak 
»A történelem tanulmányozásának módszerei­
ről« szóló munkája, a tudós tanár egyetemi 
előadásainak a gyűjteménye. A fordítást az 
angol eredetiből Hegedűs Pál tanár végezte, 
nagy lelkiismeretességgel és magyaros zamatú 
iralylyal adna vissza az eredeti magvas gon­
dolatait. Nálunk a hol a történelem philoso- 
phiajával és módszereivel oly kevesen foglal­
koznak. ez a könyv valósaggal hézagpótló. Ta­
nárok, a történelmi szak tanárjelöltjei, az éret­
tebb ifjúság, de átalaban a történettudományok 
minden kedvelője is a legnagyobb haszonnal és 
élvezettel tanulmányozhatja ezeket a csevegő 
hangon tartott, rendkívül szellemes és mély 
tudományon alapuló előadásokat, melyekben 
egy nagy történetíró ad útmutatásokat arra, 
hogy hogyan kell ma történelmet tanulmá­
nyozni, ha azt akarjuk, hogy tudományszámba 
menjen. A 382 lapra terjedő teljes kötet ára 
1)0 krajezár.

Mozart prágai utazása. Irta Mörikc Ede. 
(Olcsó könyvtár 350. sz.) 20 kr. A német elbe­
szélő költészet egyik gyöngye, mely már meg­
jelenésekor (1856) osztatlan tetszésben részesült. 
Az előadás finomsága, az érzelem mélyéből fa­
kadó humor, de különösen Mozart megragadó, 
költői vonásokban gazdag jellemzése teszik e 
bajos elbeszélást a költészet egyik el nem 
évülő remekévé.

Az 1000 éves Magyarország és az 1896-iki 
millenniumi országos kiállítás. Nagyszerű diszmü 
készül e czim alatt a kereskedelemügyi mi­
niszter pártfogasa mellett a m. kir. államvas­
utak cs az ezredéves kiállítás igazgatóságának 
kedvezményezésére, valamint azoknak közre­
működésével Laurcncic Gyula irodalmi vállal­
kozó kiadásában. E képes-diszmü az ismeretes 
„Röptében a Nagyvilág körül“ czimü műhöz 
-hasonló eredetiséggel fog annak mintájára meg­
jelenni, bemutatván írásban cs képben a mai 
Magyarországot. Így az ezredéves kiállítás 
nagyszerű építményeit, valamint úgy a főváros­
nak, mint az egész országnak gyönyörű épít­
kezéseit, — ezenkívül a magyar királyi allam- 
vasutaknak festői fekvésű tájait az Adriától a 
Kárpátokig, a magas Tátrától Erdély havas 
bércziéig. Hogy minden nemzetre nézve hozzá­
férhetővé tétessék, négy nyelvben fog egyszerre 
kiadatni, úgymint magyarul, németül, francziául 
és angolul. A diszmü nagy alakban jelenik 
meg 12, cgyenkint 16 képet tartalmazó soro­
zatban. A füzetnek 40 kros, tehát olcsó ára 
taz egész mű tehat 12 füzetben csak 4 forint 
és 80 krba, 8 márka vagy 10 Krank), csak 
olyképpen állapítható meg, hogy részben az 
előállítási költségeket államilag fedezik, külön­
ben pedig tömeges kelendőségre is számítanak. 
Megrendelés minden bel- es külföldi könyvke­
reskedő utján mar most eszközölhető, valamint 
a kiadas igazgatóságánál Budapest, New-Yerk 
palota. A hozzánk beküldött mutatvanyfüzet 
illusztracziui valóban meglepően szépek.

Balzac Honoré elbeszéléseiből. Francziaból 
fordítottak Béri Géza és Béri Gyula. (Olcsó



könyvtár 346. sz.) Ara 50 kr. Ez a kötet Bal­
zac öt elbeszélését adja, köztük a Harminczéves 
nőt, e hírneves munka első kiadása után for­
dítva. Balzac tudvalevőleg akkor legnagyobb, 
a mikor a női lélek mélységébe merül el s e 
füzet jól megválasztotr öt elbeszélése a női lé­
lek egy-egy finom rajza. A Harminczéves nő­
ben, Balzac e halhatatlan alakjaban, az érett 
korú nő viharos és mélységes szerelmének mes­
teri leirátát kapjuk: a Családi élet nyugalmá­
ban a nő küzd otthonának boldogságáért, a 
Grandé-Bretéche kastély titká-ban pedig szerel­
méért; a Titkos gyötrelmek-ben a nő önző bá­
natba merülve siratja első szerelmét; Az erszény 
pedig a fiatal lányka ébredő vonzalmának idylli 
rajza. Az elbeszélésekhez Béri Géza irt tartal­
mas előszót, ismertetve Balzac életét és méltatva 
irodalmi működését.

Szerkesztői levelezés.
R, J. A czikket megkaptuk, köszönjük 

Jövő héten sotra kerül. B—i központi főszolga­
bíró volt Temesvárott. Jelenleg orsz. gyűl. 
képviselő. Vallása református.

Vasúti menetrend.

Verseczi korcsolyázó egyesület.

Meghívó.
A »verseczi korcsolyázó egyesület« vasár­

nap, azaz f. é. november hó 24-én, délután 2 
órakor a Milleker szállodában (1. emelet 14. sz.) 
tartja ez évi rendes

melyre a tisztelt tagok ezennel meghivatnak.

Tár ocy-:

1, Az elnök évi jelentése.
2 Zárszámadás.
3. A költségvetés előterjesztése.
4. Tiszt újítás.
5. Három számvizsgáló megválasztása.
(i. Indítványok.

Versecz; 1895. évi november 17-én.

Janell József, Schifnoszka Manó,
e. elnök. e. titkár.

1351)8;H0, 13070 lír. hz. ingatlanok */„ része 525 fit. ily |u. 
ugyanazon sz. tjkvbeu felvett A 2162/a lir. sz. ingatlan' 
28 fit., ) 2162 1) lír. sz. ingatlan 18ti fit., 2186-213-' 
hr. sz. ingatlan 02 fit., ■ j 2337 hr. sz. ingatlan 109 li-t” 
7151 hr. sz, ingatlan 24 fit, 4 7102 hr. sz. ingatlan 5 fn 
A 7270—7271 hr. sz ingatlan 0 Irt, j 7281 — 7285 j, 
sz. ingatlan 37 frt, továbbá a varadiai 2021, sz. tikvl, 
felvett A 1 (3134—3142) hr. sz. ingatlan 92 frt. (« 
hajtási törvény 150. tj. értelmében) megállapított kikiáli.-új 
árban 1895. évi deczeinher hé ö-ik napján d. e. 10 érakm 
Varadián a községi elöljArósági irodában megtartani!.', „til 
vános árverésen következő feltételek alatt fog eladás alá li,' 
rülni u. m.:

1. Ha a megállapított kikiáltási áron felüli ígéretet 
senki sem tenne, az árverésre kitűzött ingatlan a kikiállási 
áron áléi is el adatni fog.

2. Árverezni kívánók tartoznak az ingatlan beesárának 
10« „-át, vagyis 52 frt56, krt, 2 frt 80 kit, 13 frt 60 krt, 9 Irt 20 ku 
10frt 90krt, 2 fit 40 ki t, 50 krt, OOkrt, 3frt 70 krt, 9 frt 20 kit kész 
pénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-ez. 42. §-ában jelzett ár- 
folyammal számított az 1881. évi nov. hó 1 -én 3333. az. a kell 
J. M. li. 8. S-ábau kijelölt óvadékképes értékpapírokban a 
kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881, évi 60. t.-ez 17o 
S-a értelmében a bánatpénznek a biróságnál történt előlegen 
elhelyezéséről kiállított elismervényt átszolgáltat.ui.

Az árverési feltételek többi pontjai a hivatalos érák 
alatt a kir. járásbíróság telekkönyvi irodájában ,-s a lent' 
nevezett községelőljáréságánál megtekinthetők.

Verseczen, 1895 évi augusztus hó 21-ik napján.
Kir. jbiróság mint tkvi hatóság

710(1. az, — 1895, tkvi.
Érkezés Fehértemplomból:

4.54 reggel, 1.42 délben, 5.45 este.
Indulás Temesvárra:

4.59 reggel, 1.50 délben, ti.10 este.
Érkezés Temesvárról:

8.27 reggel, 1.36 délben, 10.23 este.
Indulás Fehértemplomba:

8.37 reggel, 1.43 délben, 10.28 este.
Érkezés Becskerekröl:
1.05 délben, 5.39 este.

Indulás Becskerekre:
5.50 reggel, 2.10 délután,

Indulás Jaszenováról Oraviczara:
9.25 reggel, 2.32 délután, 11.05 este.

Indulás Oraviczáról Jaszenovára:
2.35 éjjel, 11.15 délelőtt, 3.10 délután.

Indulás Temesvárról Aradra:
8.20 reggel, 1.12 délben, 9.10 este.

Indulás Vojtekröl Nem. Bogsánra:
7.3U reggel, 3.10 délután, 9.25 este.

Érkezés Kubinból:
8.17 reggel, 5.35 délután.

Indulás Kubinba:
8.45 reggel, 3.45 délután.

Nyilttér.

Hamisított fekete selyem. Kgessünk el egy kis
mintát a venni szándékolt selyemből, és a hamisítás 
.ögtön kiderül: Mert mig a valódi s jól festett selyem 
az elégetésnél nyomban összepüdiüödik és csakhamar 
kialszik, maga után csekély barna hamut hagyván: 
addig a hamisított selyem (mely zsíros szinii-szallonás 
lesz és könnyen törik) lassan tovább ég (minthogy) 
rostszállal a festanyagtól telittetteu tovább izzanak 
és sötét barna hamut hagy maga után, mely valódi 
selyem módjára soha össze nem pödörödik, c sak meg­
görbül. Ha valódi selyem hamuját össze nyomjuk, el- 
porzik, a hamisítványé nem, — Henneberg G. (C8. 
k. udvariszállitó) selyemgyára Zürichben, ház­
hoz szállítva postabér és vámmentesen szívesen kiild 
bárkinek is mintákat, akár egyes öltönyökre való akár 
egész végekben levő valódi selyem szöveteiből. Svájezba 
czimzett levelekre 10 ltros, és és levelező lapokra 5 
kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt megren­
delések pontosan elintézte tuek.

Adófizetés iránti megintés.
Versecz város mindazon adófizetői, kik 

egyenes adó, közköltség, útadó, hadmentességi 
díj, kamarai illeték és ipartestületi dijak, te ntes- 
begavolgyi vizszabalyozási járulékkal hátralék­
ban vannak, az 1883. évi XLIV. t-ez. 55. $-a 
értelmében ezennel felszólittatnak, hogy fenti 
köztartozásaikat, melyek már 1895. évi novem­
ber hó 15-ig befizetendő lettek volna, járulé­
kaival együtt, különbeni megzálogolás terhe 
alatt, nyolez nap alatt okvetlenül befizessék.

Városi adóhivatal
Verseczen, 1895. évi november hó 16.

Bodry,
tanácsnok, mint városi adóhivatali főnök-

5992. SZ. 1895.

Hirdetmény.
Az 1889. évi VI. t.-cz. 35. $-a értelmében 

ezennel közhírré tétetik, hogy az 1873., 1874. 
és 1875. évben született az I., II. és III. kor­
osztályukban álló mindegyik hadköteles tarto­
zik f. é. november havaban beiratás vegetl a 
katonai ügyosztálynál (városház, 1. emelet, ajtó 
15) akár Írásban, akár személyesen élő szóval 

jelentkezni.
A ki ezen jelentkezést, a nélkül, hogy le- 

gyözhetlen akadályok hátráltattak volna, elmu­
lasztja, kihágást követ és 5 írttól 10b forintig 
terjedhető pénzbüntetéssel fog bűntetteim.

Verseczen, 1895. október 30-án.

Neemayer,
kir. tanácsos, polgármester.

ö.‘171 sz. tkv. 1895.

Árverési hirdetmény.
A verseczi kir. jbiróság mint tlkkvi hatóság közhírré 

teszi, hogy Lackó Perszida varadiai lakosnak Lackó Jákob, 
•laiiku és Mártin varadiai lakosok elleni végrehajtási ügyé­
ben 39 Irt. 93 kr tőke, fi7 frt. 73 kr. edigi, 8 Irt. Ifi kr. 
jelenlegi és a még felmerülendő költség kielégítése végeit 
az árverést elrendelte.

A fehértemplomi kir. törvényszék területén fekvő s 
a Vara dia község 336. ez. tjkvbeu irt A 1 787 — 788 hr. sz. 
414. össz. sz. ház, ">442— f>443, 6149 — 6150, 104(16, 1696 a.

Árverési feltételek.
Versecz város árvaszékének Jekits Milos verseczi 1„ 

kos alperes elleni 400 frt s jár. iránti végrehajtási ügyében 
utóbbi tulajdonához tartozó a verseczi kir. jbiróság területen 
levő Versecz vá.os 1.436. sz. tjkvbeu A 10467. |,r m 
ingatlan és 11336. hr. sz. iiigatlanságr.i .lekits | >rága 
verseczi lakos által törvényszabta időben és módon tett utó 
ígéret folytán ezennel elrendelt és az 1894. óv. november 
hó 30-ik napján d e. 9 órakor ezen kir. jbiróság árverés! 
szobájában foganatosítandó ujalibi árverés feltételei a követ­
kezőkben állapíttatnak meg.

1. Kikiáltási ár a fenti ingatlan beesára vagyis ;is f,t 
és 81 frt az utólag bejelentett 180 frt és 15 frt ajánlat 
kits Drága — ajánlattevőre feltétlenül s akkor is kötele/., 
ha az árverésre nem jelent meg és ha magasabb Ígéret nem 
tétetett ily esetben az ingatlan általa megvettnek jelentetik 
ki, ezen utóigóreten alól tehát az ingatlan nem adatik el.

2. Minden árverelő tartozik az árveréskor bánatpénzül 
a (elinti ingatliuiság beesárának 10" „ át készpénzben vaj . 
a in. kir. kormány által óvadekképesnek nyilvánított rs ti/ 
árfolyam két harmadáig számított értékpapirokban letenni

3. A vételár 3 egyenlő részletben lesz fizetendő és 
pedig az első az árverés napjától számítandó 15 nap alatt, 
a másodikat ugyanazon naptól számítandó 30 nap alatt, a 
harmadikat ugyanazon naptól számítandó 60 nap alatt, tu. 
árverés napjától számított 6" „ os kamatokkal együtt a ver 
sec/.i kir. adóhivatal az 1881. évi 39425. 1. M. az. rendelet­
ben megbatározott módozatok mellett kifizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.
4. A vevőnek a vételi bizonyítvány az árverés jog 

erőre emelkedése után azonnal fog kiszolgáltatni, ebhez ké­
pest vevő az árverezett igatlan vagyonnak az árverés jeg­
előre emelkedése után azonnal birtokba lép és annak baszna 
is óit illeti úgy az utána járó terhek szolgáltassa és viselése 
is őt fogja terhelni.

5. A tulajdonjog vevő javára csak a vételár és ka 
illatainak letizetóse után fog hekebeleztetni.

6. A vétel után járó kincstári illetéket vevő sajátjából 
viselni köteles.

7. A mennyiben vevő a jelen árverési feltételeket be 
nem tartaná, a bánatpénz elvesztése mellett, ellene az 1881. 
évi 60. t.-cz 185. §-a alapján az újabb árverés fog ellen 
.lelteim,

Verseczen, 1896. évi szeptember hé 19-ik napján.
Kir. járásbíróság mint tkvi hatoaag.

József föherczeg ő imisz. <:s kir. I'pitsőge udvari szállítója.
Fülöp szász Coburg-Gothai herczeg kir. hixígi' száHitója.

sürgő,ny-czim : Gottsclilig Budapest 

Telefon 57 - 86.

^V?oStoi<
tea-, rum- és cognac-

iingykcreskedií

BUDAPEST.
Központi iroda.: I"V., Váczi - utcza -4. szám.

RAKTÁRAK:
IV., Váczi-utcza G. sz. „a Mandarinhoz" VI., Andrássy-út 23, „Hong-Cong városához"

H V ároaház tér melleit a kir. opera átellenéhen

IV., Egyetem-tér, Egyetem-utcza sarkán, a „Japán nőhöz.“
KIVITEL! HINCZÉlv .

X. Kőbánya, Filzér-utcza 9. szám.
Bizományi raktar Verseczen:

Közvetlen behozatalu valódi vhinai én orosz karaván tónk, Jamaica , Mi aziliai óh Vuba-rumok 
franczia cogiiacok, likőrök a legtinoinabli minőségben, eredeti caomagok én palaczkokban, ere 

deti árak mellett. Árjegyzék ingyen és bérmentve.

A Kirchner-féle könyvnyomda tulajdona a nyomása. Versecz.


